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Het eiland vol magie

Heel ver weg ligt een eiland.
Een eiland vol magie. 
Het water is er helder.
De bossen zijn er groen 
en vol leven.
Aan de kust schijnt 
haast altijd de zon. 

Op het eiland wonen paarden. 
Maar niet zomaar paarden. 
Ze hebben de mooiste kleuren. 
En ze dragen magie in zich.  
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Meestal zijn de paardjes rustig en blij.
Maar vandaag niet.
Dat komt omdat de prinses ziek is. 
Als de prinses sterft, verdwijnt de magie.
Dat mag niet gebeuren!

De één heeft de magie van de kust, 
de ander kan vliegen.
En weer een ander kan met planten praten.
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Meras zegt:
‘Ons eiland is in gevaar.
De prinses moet beter worden. 
Ik ken een oude spreuk.
Die gaat als volgt:

Niemand weet wat er met haar 
aan de hand is, 
of hoe ze weer beter kan worden. 
Meras roept alle paarden bij elkaar.
Hij is de oudste. 
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Maar dat kan je niet alleen!
Vier slimme paarden, met elk hun eigen kracht,
kunnen samen slagen in deze zware opdracht.

Als de prinses dreigt dood te gaan,
reis dan ver hier vandaan.
Zoek de glanzende toversteen.
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De paarden praten druk door elkaar.
‘Wat was dat nou voor spreuk?’
‘Wie zal er op zoek mogen gaan?’
‘Waar moeten we die steen zoeken?’
‘Hoeveel tijd is er nog?’

Vind de toversteen 
en breng hem meteen.
Maar wees wel op tijd,
anders raken we alles kwijt.’ 


